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DE 

• Leicht zu reinigen – Genießen Sie ein robustes und langlebiges Aluminium-Innenleben, das sich 
superleicht reinigen lässt.  

• Einfach mit einem Papiertuch abwischen oder mit Wasser abspülen – für mehr Nachhaltigkeit mit 
weniger CO2-Ausstoß und Wasserverbrauch 

•  Ergonomischer Griff – Der Bakelit Griff verfügt über ein Holzmaserungsdesign. 
• Er liegt gut in der Hand und bleibt beim Kochen kühl. 
• Kompatibel mit allen Herdarten – Mit einem perfekt magnetisierten Boden für schnelle 

Wärmeübertragung.  
• Geeignet für Gas-, Ceran-, Elektro- und Induktionsherde.  
• Erhitzt sich schnell und gleichmäßig für zuverlässige Leistung. 

 
 
GB 

• Easy To Clean - Enjoy a sturdy and durable aluminium interior that is super easy to clean.  
• Simply wipe with a paper towel or rinse with water promoting sustainability with less CO2 emission 

and water wastage. 
• Ergonomic Design Handle - The Bakelite handle features woodgrain design. 
• It is comfortable to grip and stays cool while cooking 
• Compatible with All Stovetops - Engineered with a perfect magnetized base for rapid heat transfer.  
• Suitable for gas, ceramic, electric and induction stovetops.  
• Heats up quickly and evenly for reliable performance 

 
FR 

• Facile à nettoyer - Profitez d'un intérieur en aluminium robuste et durable, très facile à nettoyer.  
• Il suffit de l'essuyer avec un essuie-tout ou de le rincer à l'eau, ce qui favorise la durabilité en 

réduisant les émissions de CO2 et le gaspillage d'eau. 
• Poignée ergonomique - La poignée en bakélite présente un motif bois. 
• Elle est confortable à tenir et reste froide pendant la cuisson 
• Compatible avec toutes les cuisinières - Conçue avec une base magnétisée parfaite pour un transfert 

de chaleur rapide.  
• Convient aux cuisinières à gaz, vitrocéramiques, électriques et à induction.  
• Chauffe rapidement et uniformément pour des performances fiables 



 
 
 
CZ 

• Snadné čištění – Užijte si robustní a odolný hliníkový vnitřek, který se velmi snadno čistí.  
• Stačí otřít papírovým ubrouskem nebo opláchnout vodou – pro větší udržitelnost s nižšími emisemi 

CO2 a spotřebou vody 
•  Ergonomická rukojeť – Bakelitová rukojeť má design s dřevěnou strukturou. 
• Dobře padne do ruky a při vaření zůstává chladný. 
• Kompatibilní se všemi typy sporáků – s dokonale magnetizovaným dnem pro rychlý přenos tepla.  
• Vhodný pro plynové, sklokeramické, elektrické a indukční sporáky.  
• Rychle a rovnoměrně se zahřívá pro spolehlivý výkon. 

SK 
• Ľahké čistenie – Vychutnajte si robustný a odolný hliníkový vnútorný priestor, ktorý sa veľmi ľahko 

čistí.  
• Stačí utrieť papierovou utierkou alebo opláchnuť vodou – pre väčšiu udržateľnosť s nižšou emisiou 

CO2 a spotrebou vody 
• Ergonomická rukoväť – Bakelitová rukoväť má dizajn drevenej textúry. 
• Dobre sa drží v ruke a pri varení zostáva chladný. 
• Kompatibilný so všetkými typmi sporákov – s perfektne magnetizovaným dnom pre rýchly prenos 

tepla.  
• Vhodný pre plynové, sklokeramické, elektrické a indukčné sporáky.  
• Rýchlo a rovnomerne sa zahrieva pre spoľahlivý výkon. 

 
Safety instructions  

• Only use the product for its intended purpose. 
•  Keep the product away from children: Many products are not suitable for children and should be 

kept out of the reach of children. 
• Check the product regularly for damage or wear that could affect safety. 
• Pay attention to all warnings and safety labelling on the product or packaging. 
• Keep the product in a safe place to avoid accidents. 
• Always place candles and candle holders on a non-flammable surface, caution: risk of injury due 

to heating. 
 
Sicherheitshinweise 

• Verwenden Sie das Produkt nur für den bestimmungsmäßigen Gebrauch. 
• Halten Sie das Produkt von Kindern fern: Viele Produkte sind nicht für Kinder geeignet und sollten 

außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden. 
• Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Verschleiß, die die Sicherheit 

beeinträchtigen könnten. 
• Achten Sie auf alle Warnhinweise und Sicherheitskennzeichnungen auf dem Produkt oder der 

Verpackung. 
• Bewahren Sie das Produkt an einem sicheren Ort auf, um Unfälle zu vermeiden. 
• Kerzen und Kerzenhalter immer auf eine nicht brennbare Unterlage stellen, Achtung 

Verletzungsgefahr durch Erwärmung. 
 
 
 



 
 
Consignes de sécurité  

• N'utilisez le produit que pour l'usage auquel il est destiné. 
• Tenez le produit hors de portée des enfants : de nombreux produits ne sont pas adaptés aux 

enfants et doivent être tenus hors de portée des enfants. 
•  Vérifiez régulièrement que le produit n'est pas endommagé ou usé, ce qui pourrait 

compromettre la sécurité. 
•  Faites attention à tous les avertissements et marquages de sécurité sur le produit ou son 

emballage. 
• Conservez le produit dans un endroit sûr afin d'éviter tout accident. 
• Placez toujours les bougies et les bougeoirs sur un support ininflammable, attention au risque de 

blessure par échauffement. 
Bezpečnostní pokyny  

• Výrobek používejte pouze k určenému účelu. 
• Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí : Mnoho výrobků není vhodných pro děti a měly by být 

uchovávány mimo dosah dětí. 
• Pravidelně kontrolujte, zda výrobek není poškozen nebo opotřebován, což by mohlo mít vliv na 

bezpečnost. 
• Věnujte pozornost všem varováním a bezpečnostnímu označení na výrobku nebo obalu. 
• Výrobek uchovávejte na bezpečném místě, abyste předešli nehodám. 
• Svíčky a svícny vždy pokládejte na nehořlavý povrch, pozor : hrozí nebezpečí poranění v důsledku 

zahřátí. 
 

Bezpečnostné pokyny  
• Výrobok používajte len na určený účel. 
• Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí: Mnohé výrobky nie sú vhodné pre deti a mali by sa 

uchovávať mimo dosahu detí. 
• Pravidelne kontrolujte výrobok, či nie je poškodený alebo opotrebovaný, čo by mohlo mať vplyv 

na bezpečnosť. 
• Venujte pozornosť všetkým upozorneniam a bezpečnostnému označeniu na výrobku alebo obale. 
• Výrobok uchovávajte na bezpečnom mieste, aby ste predišli nehodám. 
• Sviečky a svietniky vždy umiestňujte na nehorľavý povrch, pozor: riziko poranenia v dôsledku 

zahriatia. 
 
 
DISPOSAL 
- 3PAGEN uses reusable or recycled packaging wherever possible. 
- Please dispose of all packaging, paper and cardboard in accordance with the recycling regulations of your 
   local authority. 
- At the end of the product's life, please enquire about disposal at an authorised household waste recycling  
  centrein your municipality. 
 
ENTSORGUNG 
- 3PAGEN verwendet nach Möglichkeit wiederverwendbare oder recycelte Verpackungen. 
- Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papier und Kartonagen gemäß den Recyclingvorschriften Ihrer 
   örtlichen Behörde. 
- Am Ende der Lebensdauer des Produkts erkundigen Sie sich bitte bei einer zugelassenen  
  Wertstoffsammelstelle in Ihrer Gemeinde nach der Entsorgung. 



 
 
 
ÉLIMINATION 
- 3PAGEN utilise autant que possible des emballages réutilisables ou recyclés. 
- Veuillez éliminer tous les emballages, papiers et cartons conformément aux réglementations de recyclage de 
   votre autorité locale. 
- À la fin de la durée de vie du produit, veuillez-vous renseigner sur les modalités d'élimination auprès d'un  
  centre de recyclage des déchets ménagers agréé de votre commune. 
 
LIKVIDACE 
- Společnost 3PAGEN používá pokud možno opakovaně použitelné nebo recyklované obaly. 
- Veškeré obaly, papír a lepenku likvidujte v souladu s předpisy o recyklaci platnými ve vaší obci. 
- Na konci životnosti produktu se informujte o likvidaci v autorizovaném centru pro recyklaci domovního  
  odpadu  ve vaší obci. 
 
 
LIKVIDÁCIA 
- Spoločnosť 3PAGEN používa v maximálnej možnej miere opakovane použiteľné alebo recyklované obaly. 
- Všetky obaly, papier a lepenku likvidujte v súlade s predpismi o recyklácii platnými vo vašej lokalite. 
- Na konci životnosti produktu sa informujte o likvidácii v autorizovanom centre recyklácie komunálneho  
   odpadu vo vašej obci. 
 
 
 
Distributed by / Verteilt durch / Distribué par/ Distribútor / Distribuuje. 
DE/FR/CZ/SK :  
Hergestellt für 3Pagen  
Sankt-Joeris-Strasse 16-28  
52477 Alsdorf  

 +49 (0) 2404/980-204 
kontakt@3pagen.de 
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